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Condizioni generali di vendita
General sales conditions

1- ORDINI

La trasmissione di un ordine vale quale proposta di contratto.

Speedybycasma Srl provvedera a trasmettere conferma d'ordine in caso di accetta-
zione con indicazione dei prezzi, dei termini di consegna e pagamento etc.

La conferma d’'ordine dovra essere restituita controfirmata.

L'evasione dell'ordine con invio della merce equivale ad accettazione e determina la
conclusione del contratto anche in assenza di conferma d'ordine.

2 - PREZZI

Il prezzo applicato & quello risultante dal listino prezzi vigente alla data dell'ordine. |
prezzi si intendono al netto dell'lva, franco stabilimento.

Speedycasma Srl pud variare a propria discrezione il listino, senza alcun particolare
obbligo di informazione.

| prodotti in catalogo senza indicazione del prezzo sono da considerarsi prodotti
speciali per i quali il prezzo deve essere di volta in volta concordato con la parte
venditrice. Lo stesso vale per i prodotti fuori catalogo realizzati su precisa indicazione
dell'acquirente per far fronte a sue specifiche esigenze.

3 - CONSEGNA

La consegna awviene franco fabbrica.

L'accettazione del materiale senza riserve al momento della consegna non dara
diritto ad alcuna sostituzione o risarcimento. In assenza di precise indicazioni dell'ac-
quirente la merce verra inviata al destinatario con un vettore scelto dalla venditrice.
Le spese di trasporto, assicurazione ed ogni altro onere relativo all'inoltro della merce
€ a carico dell'acquirente. Il rischio relativo alla merce passa in capo al cliente nel
momento della consegna della merce al vettore.

| termini di consegna hanno valore indicativo, riflettendo condizioni normali di
produzione suscettibili di variazione in fase di produzione della merce. | termini
concordati in ogni caso decorrono dalla data della conferma d'ordine trasmessa da
Speedycasma Srl. Nel caso in cui sia previsto il versamento di un acconto, i termini
di consegna decorrono dal momento della ricezione di tale importo da parte del
venditore.

| ritardi nelle consegne, da qualsiasi causa dipendenti non danno diritto al risarci-
mento di danno alcuno. Ove il trasporto debba essere effettuato da vettore designato
dal compratore, la merce dovra essere ritirata presso i magazzini entro 15 gg, dalla
data di comunicazione di merce pronta.

In difetto, Speedycasma Srl potra ritenere risolto il contratto non pregiudicando il
diritto alla richiesta di risarcimento dei danni.

4 - MODALITA' DI PAGAMENTO

Il pagamento dovra essere effettuato alle scadenze concordate ed indicate

nella conferma d'ordine e nella successiva fattura. Speedybycasma Srl ha facolta di
chiedere il versamento di un acconto all'ordine. Qualora l'ordine venga annullato o la
merce non venga ritirata, o ritirata solo in parte, la sonma versata quale acconto ver-
ra trattenuta dalla Speedycasma Srl quale penale ex art.1382 c.c, fatto salvo il diritto
alla richiesta di risarcimento di ulteriori danni.

Il ritardo nel pagamento rispetto alla scadenza pattuita determina automaticamente
I'applicazione di un interesse di mora pari all’ interesse legale maggiorato del 2%. In
caso di ritardo nel pagamento Speeedybyacsma Srl potra sospendere tutti gli ordini
da evadere sino al momento del pagamento. | termini per le consegne relative ad
ordini sospesi decorreranno dalla data del saldo del debito scaduto, con facolta per
Speedycasma Srl di rivedere i termini di pagamento concordati all'atto dell'accetta-
zione della proposta.

5- CONTESTAZIONI E GARANZIA

Speedycasma Srl garantisce (direttiva 1999/44/CE), che il prodotto & esente da difetti
di fabbricazione, garantisce altresi il corretto funzionamento per la durata di due
anni dalla data di acquisto. Al momento dell'arrivo della merce I'acquirente dovra
verificare la regolarita della stessa. Eventuali vizi palesi del prodotto devono essere
denunciati per

iscritto entro 8 gg dalla consegna a pena di decadenza. Lo stesso termine vale per

i vizi occulti con decorrenza dal momento della scoperta. In ogni caso, eventuali
contestazioni devono pervenire non oltre un anno dalla consegna. La venditrice,
ove il vizio denunciato nei termini di cui sopra, sia effettivamente dovuto a vizio di
produzione e non piuttosto al normale deterioramento per uso, negligenza, imperizia
0 abuso da parte dell'acquirente o dei suoi aventi causa, manomissioni o riparazioni
effettuate da personale non autorizzato, caso fortuito o forza maggiore, provvedera
gratuitamente a sostituire il prodotto difettoso accollandosi esclusivamente i costi
del trasporto dello stesso fino alla sede dell’acquirente-rivenditore. Eventuali costi o
danni ulteriori non potranno essere addebitati a Speedycasma Srl. Speedybycasma
Srl garantisce solo ed esclusivamente il prodotto fornito nei suoi componenti e non
risponde d'uso improprio, in caso d'installazione e/o montaggio non conformi alle
istruzioni date o non eseguite a regola

d’ arte. L'installatore professionista dovra quindi tenere conto ed osservare scrupo-
losamente quanto specificato nelle schede tecniche e nelle istruzioni di montaggio,
avendo cura di rispettare gli spessori vetro specificati e di effettuare una corretta
esecuzione delle tacche e dei fori nel vetro, secondo le norme vigenti. Dovra essere
a cura dell'acquirente/installatore la verifica dell'integrita del prodotto e della sua
conformita. In caso di difetti constatati dovranno essere comunicati per iscritto al
rivenditore.

6 - FORO COMPETENTE

Per le controversie relative a validita, interpretazione, esecuzione e risoluzione del
presente accordo competente esclusivamente il Foro di Milano.

7 - MINIMO FATTURABILE

| nostri prezzi sono in Euro. Ordini inferiori a €200,00 verranno fatturati a €200,00.

8 - IMBALLI

Fino ad un valore d'ordine netto di €2500,00 il costo dell'imballo verra calcolato al
costo in questi termini:

Costi degli imballi standard:

Scatole di cartone F4 EUR 3,00

Scatole di cartone F7 EUR 4,00

Scatole di cartone F20 EUR 20,00

Scatole di cartone F25 EUR 22,00

Scatole di cartone F30 EUR 25,00

Tubi di cartone diametro esterno 10cm EUR 17,00

Tubi di cartone diametro esterno 30cm EUR 20,00

Casse di legno fino ad una lunghezza di 1,50 m EUR 60,00

Casse di legno fino ad una lunghezza 3,00 m EUR 85,00

Casse di legno fino ad una lunghezza 4,50 m EUR 95,00

Casse dilegno fino ad una lunghezza 6,50 m EUR 125,00

1- ORDERS

The transmission of an order amounts to a contract proposal Speedybycasma Srl will
transmit its confirmation of order in case of acceptance, indicating the terms of deli-
very, prices, payment terms, etc. The order confirmation must be signed by the client
and returned. Supply of the ordered goods amount to acceptance and stipulation of
the contract even in the absence of the order confirmation.

2 - PRICES

The price applied is the price resulting from the price list in force as of the date of the
order. Prices are net of VAT, delivered ex-works from the plant. Speedycasma Srl may
modify its price list at its complete discretion, without any obligation to communi-
cate and advertise the changes. The products in the catalogue without any price
indication are to be considered special products. Their prices will be calculated case
by case. This also applies to products that do not appear in the catalogue, produced
onto purchaser requirements base.

3 - DELIVERY

Deliveries are made ex-works. Speedybycasma will not be liable for any claim for re-
placement if the goods are received from the carrier without any reserve in writings.
In the absence of any specific instructions from the purchaser, the goods will be
shipped to their destination

by a carrier selected by the seller. Freight, insurance, and any other expenses relative
to shipment of the goods will added to the invoice. The risks relative to the goods are
transferred to the client at the time of delivery of the goods to the carrier. Delivery
dates are indicative, reflecting normal production conditions susceptible to variation
during

production of the goods. The terms agreed in any case start from the date of the
confirmation of order transmitted by Speedycasma Srl If any amount has to be

paid as a deposit, the terms of delivery start from the time of receipt by the seller of
the downpayment. Delays in delivery, whatever the cause, do not give any right to
reimbursement

of damages of any kind. If shipment is to be made by a carrier indicated by the buyer,
the goods

must be collected from within 15 days from the date of notice that the goods are
ready. Failing this, Speedybycasma Srl may consider the contract cancelled, without
any rights to reimbursement of the damages.

4 - PAYMENT TERMS

Payment must be made at the time agreed and indicated in the order confirma-
tion. Speedycasma Srl has the right to request payment of a deposit. If the order is
cancelled or the goods are not collected or are collected only in part, the deposit will
be withheld by Speedybycasma as a penalty as per art.1382 c.c. while the company
retains the right to request reimbursement of additional damages. Delay in payment
with respect to the agreed terms will automatically

result in the application of interest charges at the legal rate plus 2%. In case of
delayed payment Speedycasma Srl may also suspend all orders to be fulfilled until
all due payments will be settled. The terms of deliveries relative to suspended orders
shall start from the date of settlement of the payments. Speedycasma Srl in case

of delayed payments has the right to revise the payment terms agreed upon at the
time of acceptance of the order proposal.

5 - COMPLAINTS AND WARRANTY

Speedycasma Srl guarantees (Directive 1999/44 /CE) that the product is free of manu-
facturing defects, it also guaranties the correct functionality for a period of two years
from the purchase date. Upon arrival of the goods the buyer has to check their con-
formity. Any apparent faults in the product shall be reported in writings within 8 days
from delivery otherwise, the goods will be considered as accepted in full. The same
terms apply for invisible flaws, from the time of their discovery. In any case, no claims
will be accepted after one year from delivery. If the flaw, duly reported in writings,

is effectively due to a production defect and not to a normal deterioration due to
use, negligence, carelessness or abuse by the buyer or authorized users, tampering,
repairs made by unauthorized parties, accidents or acts of God, the seller will provide
to replace the defective product free of charge, as well as accepting

the charges for return of the goods to the buyer-retailer. Any other costs or damages
shall not be charged to Speedybycasma Srl. Speedybycasma Srl guarantees only

ed exclusively the product, supplied with its component, and is not liable in case of
improper use, of installation and / or mounting not complying with the instruction
given, or

not performed properly. The professional installer must therefore take into conside-
ration and scrupulously observe what is specified in the technical sheets and the
installing instruction, taking care to respect the specified glass thicknesses and to
perform correct glass holes and notches, according to the regulations in force. The
purchaser is liable of verification of the integrity of the products and their conformity
Any defects found must be communicated in writings to the dealer.

6 - LEGAL JURISDICTION

For any controversies relative to the validity, interpretation, performance or termina-
tion of this agreement the Court of Milan has exclusive legal jurisdiction.

7 - MINIMUM ORDER PER INVOICE

Our prices are declared in EURO. Order less than €200,00 will be invoiced at €200,00.
8 - PACKING

Up to a net order value of €2500,00 we calculate the packing at the cost price, but

at least:

Standard Packing costs:

Carton Boxes F4 EUR 3,00

Carton Boxes F7 EUR 4,00

Carton boxes F20 EUR 20,00

Carton boxes F25 EUR 22,00

Carton Boxes F30 EUR 25,00

Carton Tubes OD 10cm EUR 17,00

Carton Tubes OD 30cm EUR 20,00

Wooden boxes with a length of up to 1,50 m EUR 60,00

Wooden boxes with a length of up to 3,00 m EUR 85,00

Wooden boxes with a length of up to 4,50 m EUR 95,00

Wooden boxes with a length of up to 6,50 m EUR 125,00
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60 kg
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10 8 8
[13/327 [5/167, 5/16"]
26 @16
1-1/32" [5/8']
[1-5/167]
86
[3-3/8"] 45
[1-25/32']
[1-5/1¢7
Cerniera laterale con attacco a muro @
Side hinge with wall mounting
Bisagra lateral con sujecion a la pared 10
[13/32]
- T1.62
6,5
[29/16] 8-10-12
[5/16"-3/8"-15/32"]
&5 |
- 22/26
13.5 — 7 [7/8-1"1/32]
_Drsz] | 42,5 f
o [1-11/16]
s >|¢
Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max anta
Max door width Glass thickness Door max weight
Ancho max de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo de la puerta
1000 mm 8+12 mm 60 k
393/8" 5/16 = 3/8" 132,2 Lbs
- " Finiture Finishings | Acabados
810 812
Derecta
10
. 26
[13/321] [1-1/32]
l D16
[5/87]
33
[1-5/16
86 45
[3-3/87 [1-25/327]
33
[1-511 6"
10
Cerniera laterale con attacco a muro [13/32] T1.62
Side hinge with wall mounting
Bisagra lateral con sujecién a la pared
6,5
[] /4‘] 8-10-12
s T [5/16™-3/815/32"]
, ? A +
1 T — 22/26
13,5 ' T I (7/8-1"1/327]
[17/32] I
- 42,5
[1-11/16



EIE Cerniere | Hinges | Bisagras

" Finiture Finishings | Acabados

13139

_ 810 812
Derecta
10 8 8
Li3/327]  [50167, 5/16"
26
1-1/32" ®16
[5/87
T ﬁf
1-5/1¢"
[ ] o )i
3-3/8"
[ J [1-25/32]
33
[1-5/167] G}
10 .
[13/32] T1.62 Cernlera Iatgrale con attaccoa muro
Side hinge with wall mounting
Bisagra lateral con sujecion a la pared
6,5
[1/4] 8-10-12
[5/16"3/8"-15/32"]
I
T — 22/26
13,5 I [7/8™1"1/32] e
[17/32] ; !

o~ >1<

Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max anta
hMax dodor width Glass thickness Door max weight
Ancho max de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo de la puerta
1000 mm 812 mm 60 kg
393/8" 5/16 + 3/8” 132,2 Lbs

" Finiture Finishings | Acabados

& 13180

_ el 613 614 620 680 710 712 810 812

Biscotto

128
[5-1/167]
@10
(137327 |
‘ 33 45 D16
T T (151167, [1-25/327 [5/8"]
} //// ‘\\\ ‘ ‘
i Lo o
o { J J [1-9/16
|l N /
| ~e -
.
?35 Cerniera laterale
[1-3/8] T.1.51 Side hinge
8 Bisagra lateral
2 [5/167]
[7/87]
I e o
[ _ _ X _
) I ‘
26 10
(]

<] ><

Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max anta
Anchiiax doc?r iN‘dth Glass thickness Door max weight
ncho max de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo de la puerta
1000 mm 8-10 mm 60 kg
393/8" 5/16 - 3/8" 132,2 Lbs

WWW.CASMA.IT




Indice =
Index | Indice

Serrature
Locks | Cerraduras

Serie Quadra 17
15100
15102
15106
15112
15120
15121
15122
15140
15141
15142
15160
15170
15190
15810
15815

Serie Claustra 26
15200
15202
15206
15212
15220
15221
15222
15240
15241
15242
15260
15270
15820
15825

Serie Derecta verticale 35
15901
15902
15903
15904
15905
15906
15907
15908
15909
15920
15921
15922
15924
15931
15932
15941
15942
15481
15482

Serie Quadra magnetica 46
15912
15913
15914

Serie Claustra magnetica 49
15910
1591
15915
15916

Serie Derecta US 53
16300
16500







Porte interne

Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

_en 613 614 620 680 710 712 810 812
Quadra o 165 00
. [5/16-3/87] [6-1/2'] ‘ [7/8'.1
o o JUNSN
/’/ \\ 77'\‘[
1 ; e 3
[2-11/16"] ‘ ! 1[1-5/321]
Ll N L
of— o \\\7,/’
17.5
[11/16]
LL 23.5 ' (10)
[15/167]
62 60 [13/32] ‘
[27/167] [2-3/87] | ‘
Serratura orizzontale ‘
Horizontal lock 7 i
Cerradura horizontal . - = = -
1
7ﬁl
' 148
. t 215 (8)
[5-13/16"] 771
= 945 8
[1-25/32] [5/16"]
T1.14
Reversible > <
DINR/DIN L T,
8-10 mm
5/16 - 3/8"
_| 5_| 02 " Finiture Finishings | Acabados
_en 613 614 620 680 710 712 810 812
165 22
T i i
o o PSR
:
| 68 / ! 29
‘ [2-11/167] \ ! [1-5/32]
o o e
—— 810
Serratura orizzontale 56387 []3)22.,} ®28 10
Horizontal lock i . 1-3/32"] [13/32]
Cerradura horizontal 6 0 ‘
‘ [27/167] [2-3/87] =
| 1
23,5
e - = T = 1 [15/1¢67]
| Y
( )
IS
- ]
148 21,5
[513/167] [27/321]
@45 8
T1.14 [1-25/32'] LIsne]
Reversible
DINR/DIN L N
Spessore vetro

lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT



Serrature | Locks | Cerraduras

"Finiture Finishings | Acabados

6l 613

614 620 680 710 712 810 812
Quadra
17.5 165 22
T [11¢] [6-1/27 _, [7/87]
|
o[ T] o
| [ 8 ’fi\:\\\\\ b9
| [2-11/167 @\(@f/ﬁ“ [1-5/32]
L \\\iT:/// ¥
o [
10
‘ 810 1 Dol
[5/16"-3/8"]
[ ] 10
& o _[13m2] 028
‘ [27/1¢] ‘ [2-3/87] [1-3/32
1 ﬁ Serratura orizzontale
! 7‘[ Horizontal lock
235 (10) Cerradura horizontal
= = [15/167]
]
|
;’l’—"] 148 25 (8)
oas [5-13/16"] [15/167]
[1-25/321] —
T1.14
> < Reversible
eiyere DINR/DIN L
Spesor delvidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados
: ol1 613 614 620 680 710 712 810 812 Quadra
- 165 22
- (77e] [6-1/27] | 7787
|
o o s
w 68 / | \ L2
| 2117167 —-t-—F [1-5/321]
\ ! / \J
\\ // ——d )
A s ]
| 8/10
| [5/16"-3/8"]
+ @28 Serratura orizzontale
10 . [1-3/327] 10 Horizontal lock
62 60 [13/32] 13/32] Cerradura horizontal
‘ [27/167] ‘ [2-3/8 _
| | . v
;\ }‘7 235 (10)
- - - [15/167]
B ¥
Ll J ==
148 ‘ 215 (8)
[5-13/1¢] [27/327]
@45
[1-25/321]
T1.14
Reversible
NI DINR/DIN L

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT




Porte interne

15120

Quadra

Serratura orizzontale
Horizontal lock
Cerradura horizontal

Reversible

DINR/DIN L

Serratura orizzontale
Horizontal lock
Cerradura horizontal

DIN L

Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

_en 613 614 620 680 710 712 810 812
22 165 18
[7/87] L [6-1/21] N [23/32]
ﬁ i T
. ‘e
| |
‘ i ‘ -——— | ®50
i [2-5/8") D=3 \ N [1-31/327]
. |
i ‘ 148 o‘ L v
i [5-13/16] L
|
8/10
13/32"
528 [13/32]
2[ 1.50 (8}) 1-3/32" 10
27/32" 3/32 60 62
ﬂ /3] [2-3/81 [2-7/167]
23.50 (10 iﬁﬁ /
157167 H — _ N
|
' e ]
@45
‘ [1-25/32]
T1.14
Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"
" Finiture Finishings | Acabados
_en 613 614 620 680 710 712 810 812
53 18 165 22
[2-3/327] [23/327] [6-1/21] [7/87
— | g -
B o o T /‘\ ﬁ
[ | | |
| | | | | 1
@50 | 67
[1-31/321 N I I | {73 T [2-21732] ‘ \/ ‘
| | I I
I! | I I
Uk L |
8/10 ‘ 51
[5/16-3/8] [21/32]
148
[513/167]
62 60 0 028
‘ [2-7/16"] [2-3/8] [13/321] 1-3/32"
‘ 21.50 (8)
=T [27/32]
- 00— *
—— - - - - H 23.5 (10)
}} H [15/167]
|
10
[13/327]
D45
[]*25/32"} |==|
T1.14
Spessore vetro

lass thickness

Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT




Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishings | Acabados

15122

on 613 614 620 680 710 712 810 812
Quadra
22 165 18 53
[7/81 [6-1/2] [23/327] [2-3/32]
! —
[ B e
T | | | ;
29 67 50
[1-5/32"] ‘ \J ‘ [221/327] ~ Ef% - [1-31/327]
| | L |
| i ) =
- 1N 8/10
[57]‘ 34/8] 6 [5/16"3/8"
?28
1-3/32" 60 62 Serratura orizzontale
10 [2-3/8] [27/16] Horizontal lock
[13/32] Cerradura horizontal
B N O S
' [
23.5(10) [ - - - _ -
[15/16 1} H
T e
- ]
215 (8) 45
_[27732] | [1-25/32]
T1.14
> < DIN R
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
8-10 mm
516 - 3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados _|5_| 40
61 613 614 620 680 710 712 810 812 Quadra
165
43 — 17.5 [6-1/2
[1-117167] [11/167]
] of /] e
7 LN
[1-31/327] B I=u 2117167 k/ ]
y L] of '] o ~
= [ 80
[5/16%3/8] ®28 Serratura orizzontale
. 1-3/32 Horizontal lock
10 103 Cerradura horizontal
@ 60 [13/321] { BRIEYS
. [2-7/16] ‘ [2-3/8] L 1
— !
| }‘7 235 (10)
= - - - - [1sne7]
|
I R | }
=
215 (8)
[27/32]
@45 I=
[1-25/321] 148
T1.14 (5-13/16"]
Reversible
DINR/DIN L

> 1<

essore vetro
Iass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT

21




Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

15141 @

el 613 614 620 680 710 712 810 812
Quadra
53
nm ’ 165 22
[2-3/32] [61/2] ‘ /8],

| ®50 68
1 [1-31/327 2117167

o o
8/10 ‘
[5/16"-3/8"] \
Serratura orizzontale i 10
Horizontal lock ) o BRIEYS
. ) <l T
Cerradura horizontal ‘ 27/16] ‘ [2-3/8] |
| | :
235 (10)
= = — (150167
( )
L
- 10 215 (8)
| Dars2] [27/32]
?28
B4 [1-3/32]
[1-25/32] 148
T1.14 [513/1¢]
DIN L
Spessore vetro
Ko O
8-10 mm
5/16 - 3/8"
_| 5_| 42 " Finiture Finishings | Acabados
Quadra _en 613 614 620 680 710 712 810 812
165 22
53 [6-1/2] [7/87 |
[2-1/16"] TL
|
] o o
50 | 68
-31/32'] ‘:] 2117167
v ] o o
8/10 ||
Serratura orizzontale nese] j T,
Horizontal lock 62 60 10
f [13/32']
Cerradura horizontal ; 271167 [2-3/8"]
T
-]
@45
[1-25/321]
T1.14
DINR

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT




Serrature | Locks | Cerraduras

"Finiture Finishings | Acabados

_ e 613 614 620 680 710 712 810 812

15160

Quadra

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT

17,5
8 [11/167]
[51167 . [
of | o
| 68
! 2117167
of || o
10
Ll [13/32]
8-10 ‘ .
[5/16™3/8"] T Serratura orizzontale
- Y Horizontal lock
7 25 (10) Cerradura horizontal
62 60 - - - [15/167
[27/161) [2-3/87]
( | *
I;L_J 148 16,5
' [5-13/16"] 1/32] 21,5 (8)
[27/32]
=
P45
[1-25/32]
T1.14 .
Reversible
DINR/DIN L
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados
: ol1 613 614 620 680 710 712 810 812 Quadra
17.5 165 22
e (17167 [6-1/2] 7187
of /| o
i
‘ [2-11/16] 425 [1-5/327] 2
4
o o
[
8/10 n
M—‘—F 10 ]2/233, Serratura orizzontale
[13/327] 10 Horizontal lock
62 60 13/32" Cerradura horizontal
‘ [27/167] ‘ [2-3/87] ,‘T j L‘Tj’
‘ S |
7 235 (10)
= = = [15/167]
| ] !
l;‘l;] 148 21.5 (8) =
[5-13/167] [27/321]
P45
[1-25/32]
T1.14 .
Reversible
DINR/DIN L




Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

15190 @

. en 613 614 620 680 710 712 810 812

Quadra
810 165 21
} [5116°3/81] 5 [6-1/27] 13/16"
I r
-4
= r W E[l_h ! 29
}i L IJ ) [2-11/167] [1-5/32]
|
o
L LJ
36
[1-13/327]
@28 11
" “ 10 1-3/32'] 716
Serratura orizzontale ‘ [27/16] ‘ [2-3/8'] o _[13/32] ‘ [22]7;3(28)}
Horizontal lock e - | | | E—
Cerradura horizontal | o
! Z
| _ _ | _
Y [ [
G | !
- ST 23.7 (10)
- [15/167
I/ 142 23
[5-19/32] 29/32"
10
45 T1.14 LD13/32]
[1-25/32]
Reversible < ei Oreém
DINR/DINL assThiginess,
8-10 mm
5/16 - 3/8"
" Finiture Finishings | Acabados
Quadra _en 613 614 620 680 710 712 810 812
180
8/10 "
[5/16"-3/8") [7-3/32] w
of,le
68
[2-11/167]
oo
LI ] 165
Controcartella orizzontale [6-1/21] -
Horizontal strike box
Cerradero horizontal
62 60
. ; 7.5
‘ [27/16] ‘ [2-3/8'] [o/32'
[ ]
e = -
 — — ‘ T T Ny
17.5
@45 [11/167]
N [1-25/32]
Reversible T1.14
DINR/DIN L N
Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"
24

WWW.CASMA.IT




Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishings | Acabados

. en

613

8/10

[5/16"-3/8"]

17
[21/321

345
[1-11/327]

614 620 680 710 712 810 812
67
[2-5/8"]
50
[1-31/32] [9/22,]
EEES e —— |
1 |
67 ‘ ‘
[2-5/8"]
| |
| |
30
[1-3/167] .
?18
[23/321]

T1.54

>1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT

Controcartella
Strike box
Cerradero

Reversible
DINR/DINL







Serrature

| Locks | Cerraduras

" Finiture Finishings |

61 613

614

Acabados

620 680 710

712 810 812
18
- 158
N .oy (28732 [6-7/32]
o [
| | | I
) 1 |
of , ol
8/10 L[]
[5/16™3/8"]
10 @28 10
6 60 [13/32] 1-3/32" 13/32']
‘ [27/167] ‘ [2-3/8] _ ‘
‘ ‘ | T |
7 235 (10)
- - - [15/167]
Y
-
o 141 215 (8)
[5-17/32] [27/321]
@45
[1-25/321] T1.14
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados
_en 613  6l4 620 680 710 712 810 812
18 ”
e 2] |78,
off o
| | | B
‘ L2
1[1-5/327]
aE 1 | |
o] o]
8/10 N
[5/16"-3/8"] ®28
[1-3/327
10 0
62 60 _[s81 [13/327]
[2-7/187] [2-3/8 — 7
B e JR s s ]
‘}7 24 (10)
= = = [15/1¢]
[ N !
7_‘1_“ = 141 22 (8)
[5-17/32] [7/87]

D45
[1-25/32]

T1.14

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
spesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT

15200

Claustra

Serratura orizzontale
Horizontal lock
Cerradura horizontal

Reversible
DINR/DINL

15202

Claustra

Serratura orizzontale
Horizontal lock
Cerradura horizontal

Reversible
DINR/DIN L

27




Porte interne

15206

Claustra

Serratura orizzontale
Horizontal lock with
Cerradura horizontal

Reversible
DINR/DIN L

15212

Claustra

Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

Serratura orizzontale con foro maniglia
Horizontal lock with hole for handle |

Cerradura horizontal con hueco
manilla

Reversible
DINR/DIN L

_en 613  6l4 620 680 710 712 810 812
8/10 158 22
[5/16"3/8"] [6-7/32] | [7/87_,
o
| -
/ff\\\\ 11
2 ’45)\7_\\,7 29
@\(\ o) I [1-5/321]
\-liz/ ] ¥
'l o
18
[23/32']
10
62 60 _Dsp2] 1 2/2382 1 3]/(3)2”]
[2-716"] [2-3/8"]
T T |
7 235 (10)
— = = = [15/167]
|
( | ] A
_ 141 22 (8
' [5-17/32] [27/321
@ 45
[1-25/327]
T1.14
Spessore vetro
S
8-10 mm
5/16 - 3/8"
" Finiture Finishings | Acabados
_ e 613  6l4 620 680 710 712 810 812
18 158 22
L [23/321 [6-7/321] | 7787 |
of / /T\
| 64 1/ ! Y
| [2-17/321] \ ’Jf’ ]
| AN //
o \\ \\L”
8/10
[5116-3/87 || 10 @28
[13/32'] [1-3/321]
B *4!* 10 23.5 (10)
62 60 [13/32] . [snel
(271167 ‘ [2-3/8"] _
S E— N A
:‘7‘Iﬂ[
||
[ | o
141 l;‘l;] 215 (8)
[5-17/32] [27/327]
P45
1-25/32"
[ ] T1.14

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT



Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishings | Acabados

. en 613 614

620 680 710 712 810 812

15220

Claustra

Serratura orizzontale
Horizontal lock
Cerradura horizontal

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

8/10
[5/16"-3/8"]
22 158
[7/87] [6-7/32] 18 1 43
[23/32] [1-1n16]
|
| S H
- | \ | |
29 ! 0| ‘ “‘DJ 64 Zr‘ | ®50
[1-5/32] I [2117/32] === \ [1-31/321
| Y L |
| | B
®28 ‘
1-3/32"
10
[13/32] 10
’7“ [13/321] @45
- [1-25/321]
23.5(10) i” <|:D
151167 — — _ —
Y
I I B
21.5(8) ‘
[27/32] ‘
60 62
| | [2-3/8'] [2-7/167]
141 ‘ ‘
[5-17/32] T1.14
Spessore vetro
s ar S Visrio
8-10 mm
516 - 3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados
_en 613  6l4 620 680 710 712 810 812
8/10
22 158 [5/16"-3/8"]
[7/81 [6-7/32] |
| ~N [
‘ ! 64 @50 \ﬂ !
o | ‘ 'j3’T2-17/32"] [1-31/327] \U
// o °
.
53
[2-3/32]
10
[13/32] - 045
[1-25/32]
‘ _ (X [
23.5(10) i;; <|3
[15/167 — — _ —
! . [ ]
21.5(8) 1] 10
[27/321] [13/321]
141 60 62
[5-17/32] [2-3/8] | 27167

T1.14

WWW.CASMA.IT

Reversible
DINR/DINL

15221

Claustra

Serratura orizzontale
Horizontal lock
Cerradura horizontal

DIN L

29




Porte interne

15222

Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

el 613 614 620 680 710 712 810 812
Claustra
8/10
[5/16"-3/8"]
22 158
. ; 18 53
[7/8] [67/32] [23/32] [2-3/32]
|
T /\ o [
I i |
64 — | | . 9%
‘ \_/ 3’[247/32} k—: | E [1-31/321]
I | |
i o <) L
= =
Serratura orizzontale s 1]74/]32]
Horizontal lock o2
Cerradura horizontal 1-3/32° " 62
10 [2-3/8] [27/167]
[ 1 [13/327]
oy
Y [ | ]
- | 23.5 (10) : - - -
(151167 ! <I:D
it I I
B 45
[21 5 (8]} [1-25/32]
27/32" T1.14
Spessore vetro
SRS ST
8-10 mm
516 - 3/8"
_| 5240 " Finiture Finishings | Acabados
Claustra _6l1 613 614 620 680 710 712 810 812
43 158 22
-] 4 [6-7/32] | [7/87]
J
° ] o o
I - \ 3
@50 _ 64 b9
[1-31/327] | IJ [2-17/32] I [1-5/327]
y IR 1
¥ L | o] [o]
8/10 |
Serratura orizzontale [516-3/8] | 12/2382”
Horizontal lock o - o
Cerradura horizontal o o [13/32] ’1 132
‘ [27/16] ‘ [2-3/8] i | =1
|
7,
235 (10)
= = = [15/167
\ Y
= ‘ J
|
215 (8)
@45 I==| 141 [27/32”}
[1-25/32"] T114 [5-17/32"] Lerreel
Reversible '
DINR/DIN L

> 1<

essore vetro
\ass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT



" Finiture Finishings | Acabados

Serrature | Locks | Cerraduras

61 613

614 620 680 710 712 810 812
Claustra
53
o PP 158
[2-3/32] (67732
o o ] ,/T\
W @50 64 / \ "
[7:‘ I u [1-31/327]  [2-17/32] \ !
o o \\\L’/
S )
141
[5-9116']
8/10
[5/16™-3/87] Serratura orizzontale
0 Horizontal lock
: 62 : : 60 : : 137327 Cerradura horizontal
‘ 2-7/16" ‘ 2-3/8" |
| | * -
| 7 23.5 (10)
- - [15/167]
| ) '
0 1 215 (8) -
[13/32] [27/52”}
@45 ®28
1-25/32"
[ ] T1.14 [1-3/32]
DIN L
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados 15242
_ 6 613 614 620 680 710 712 810 812 Claustra
158 24
[6-7/32] 15167
53 —
[2-3/32]
|
T o o
@50 !
1-31/327] 3
L | o o
| [5/]8412/8.] Serratura orizzontale
J} - Horizontal lock
% 76/2] p 2 g?gq Cerradura horizontal
-]
45
[1-25/32]
T1.14
DIN R
Spessore vetro
lass thickness

spesor del vidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"

WWW.CASMA.IT




Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

15260 @

. en 613 614 620 680 710 712 810 812

Claustra
18 158 22
: 8 ! B [23/32] [6-7/32'] [7/87
5/16"
—‘ |
2 ol o 23
[29/32] -
Pk
n | 64 129
| [2-17/321] 1[1-5/327]
I |
o o
10
. »28 10
8/]0 | M ],3/32" ﬁa/:}, "
[5/16"3/8"] JF JT
Serratura orizzontale ‘ 7 ) :
Horizontal lock []5%56-]( %
Cerradura horizontal 62 60 - - - - Y
‘ [2-7/167] ‘ [2-3/87] [ | )
‘ ‘ ‘ LJ;I 141 [Lus,s 21.5(8)
‘ ‘ [5-17/32] p1/32 [15/16]
=
D45
[1-25/321]
. T1.14
Reversible
DINR/DIN L N
Spessore vetro
Ko O
8-10 mm
5/16 - 3/8"
_| 5270 " Finiture Finishings | Acabados
Claustra _en 613 614 620 680 710 712 810 812
18
. 158 22
7:-——7[23/ 32] [6-7/327] | [7/87
|
o o [ P,
[} 7 <‘ AN -
/ N \j
| 64 ’/ [ \ } 29
| [2-17/32"] \ = '[1-5/327]
\ / 1
’ ol o \\“L/
|
Serr.atura orizzontale [5/]84,1_2/8,.} Jr
Horizontal lock e
Cerradura horizontal 10 @28" 0.
2 0 [13/327] 1-3/32 [13/327]
‘ [2-7/167] ‘ [2-3/8] ‘
| | - !
7 235 (10)
- - - (151167
—— ‘ [}
l*—‘l—fji 141 215 (8)
[5-17/32] [27/32]
@45
[1-25/327] T114
Reversible
DINR/DIN L >

Spessore vetro
lass thickness
spesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"
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Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishings | Acabados

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8-10 mm
5/16 - 3/8"

T1.54

WWW.CASMA.IT

_ e 613 614 620 680 710 712 810 812
7.5
o [9/321] 158
— [6-7/327]
17.5
(/167 o
- |
o o
64
[2-17/327]
o (o]
|
8/10 173
[5/16"3/8"] Jr [6-13/16]
62 60
‘ [2-7/167] ‘ [2-3/8]
- - - 37
[1-7/1¢7]
@45
[1-25/321] T1.14
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
8-10 mm
5/16 - 3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados
_en 613 614 620 680 710 712 810 812
8/10
97 [5/16"3/8"]
- [3-27/321] 7.5 17.5
F [5/327] . [11/167]
—
11T
I I |
I 64 I i
‘ [2-17/32] ‘
I I |
e
81
[3-3/16]
30
[1-3/16" 18
[23/32]
— 1 1 f
- - 37
T [1-15/32]
e -

15820

Claustra

Controcartella orizzontale
Horizontal strike box
Cerradero horizontal

Reversible
DINR/DIN L

15825

Claustra

Controcartella orizzontale
Horizontal strike box
Cerradero horizontal

Reversible
DINR/DINL




Schema aperture DIN

DIN door opening scheme | Esquema apertura DIN

15141 - 15241
DIN L

W//%

_

15142 - 15242
DINR

7
="

15120 - 15220







Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

Finiture Finishings | Acabados

15901 @

_ 6 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta
8-10-12-12,7
5/16"3/8"-15/32"-1/2']
10 26 75 10
H [3/8] [1-1/327] [2-15/167] ‘ [13/321]
= 58 45 42
[ . 9,5 [2-9/327] 1-25/32" 1-21/32"
@ H o] [1-25/32] [1-21/32]
9.5 o ——
[3/81 ‘ ‘ ‘
I | 1
I : ! 56,8 | :
| s 7 A L e
() ( = g
| | | | [3-13/32]
NOT INCLUDED ‘ L | #:l ]
NON INCLUSO I | [» | ‘ \ % / ‘
N \ /
| = -
‘ ‘ 74
‘ ! 171 70 ! ‘ *‘ [2-29/32"]
Serratura verticale | \ [e-3/47 [2:3/47 ) : L0
Vertical lock ‘ ‘ [1-9/167
Cerradura vertical ‘ - | ‘
: | | (/: :
- = ‘ ‘7 B ‘ i ‘ [252/22'}
J]—F w - l |
— ] [ !
[ 458 ] T1.63
1-13/16"
r (m
Lo nle— —
>|<
DIN R Spessore vetro
SRS SR
812 mm
516 +1/2"
_| 5902 " Finiture Finishings | Acabados
Derecta _en 613 614 620 680 710 712 810 812
10,2 75 8-10-12-12,7
[13/327] [2-15/167] [5/16"-3/8"15/32"1/2']
58
) 26 10
[2-9/32] [1-1/32] [3/87] i
4'<—>
| — _ : [1-25/32] b 42
‘ ‘ ‘ | T [1-21/321]
H | w 9,5 | | 9,5
T2 | |2y | Lol e
I ‘ - ‘
I 863 | |
[3-13/327] | | | |
H | 1 i
|
o | | il
Il [ | | |
‘ ! 171 ‘ 4
) - ‘ 70 [6-3/4" ‘ ‘ [2-29/321]
Serratura verticale : | 234 [ ] ‘ |
Vertical lock 40 . ‘ ‘
Cerradura vertical (190161 ‘ ‘ ‘ ‘
} l w - l
1 0
LS L 20 ‘ x|, ‘ __ ‘ ‘
[25/327]
o | | .| |
| Rl
I S -
d 458 T1.63
L [1-13/167]
[ — —1
C_J

DIN L > 1<

Spessore vetro
lass thickness
spesor del vidrio

8+12mm
5/16 +1/2"

WWW.CASMA.IT




Serrature | Locks | Cerraduras

"Finiture Finishings | Acabados

& 15903

_ e 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta
8-10-12-12,7
[5/16"-3/8"15/32"1/2"] 73,5 12 ‘
. N [2-29/32] : 15/32 ‘ (2177327 ?10
5.5 ) 13/32"
[15/32] [15/32] [1-13/321] L [ ]
= IR 2
10 | o | 10 s |
g | | 3 |
[3/87] ‘ I:} ‘ (3/8] 21747 ‘ 1
| [ [ NOT INCLUDED
‘ i | = NONINCLUSO
(L |
| | 171 |
| | [6-23/32'] | 153 150
13 ‘ ‘ - o ‘ 77777 . [6-1/32"] [5-29/32"]
17/32" 4 . ‘ .
(17/32] | | [17/32] (2347 | | Serratura verticale
‘ ‘ ‘ ! Vertical lock
| | Cerradura vertical
| { | ! | |
| | [~ -2
‘ ‘ © ‘ ‘ ‘ [25/32]
: | | ! | I
| @ | ! | _ jt} i A
O
65
[2-9/18]
T1.66 ]
C
—
>[<
Spessore vetro DI N R
lass thickness, . . . .
Espesor del vidrio Cilindro consigliato 19143 (non incluso)
857/1% LY/WZEYT Cylinder suggested 19143 (not included)

Cilindro aconsejado 19143 (no incluido)

[ Finiture Finishings | Acabados

e | 15904

_ 6 613 614 620 680 710 712 810 812 Derecta
8-10-12-12,7 73,5 12
[5/16"-3/8"15/321/2"] [2-29/32] 15/32" ot
12 12 355 ‘ [2-17/321] @10
- 13/32"
[15/32] [15/327] [1-13/327 [13/327]
4'4—> «—17
10 ‘ 6 ‘ 10 ‘ 11
| | |
el || n&q] [3/87] [27? —
! |::I ! ! NOT INCLUDED
| | — NON INCLUSO ~
| [
| [
! ! 171 !
| | [6-23/32] | 153 150
13 ‘ ‘ 13 ‘ ,,,,, j [6-1/321] [5-29/327] .
[17/321] ‘ ‘ [17/327] [2-3/47] ! ; Serratura \(ertlcale
| | | | Vertical lock
‘ ‘ ‘ i Cerradura vertical
| l - | S— | 20
| | e |l | | [25/32] 7
Col I | Ny
| | | — A
‘@’ & |
65
[2-9/18']
T1.66 |
|
Lo =
| I |
>1< DINT
iug%%i%%@%i Cilindro consigliato 19143 (non incluso)
812 mm Cylinder suggested 19143 (not included)
5/16 <1/2" Cilindro aconsejado 19143 (no incluido

WWW.CASMA.IT




Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

15905 @

_ 61l 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta
8-10-12-12,7 735 12
. [516-3/8-15/32"1/2] [2-29/52] 15/32 64
) [2-17/32] ®10
‘ 35,5 []3/32"}
[1-13/327] L
31 _J lr — —’)%T
[1-7/327] ! © ‘ ‘ [
0 e |l 57 -
[3/8] ‘ H:I ‘ [2-1/47 ‘
o | | -
NOT INCLUDED | ‘ ‘ ‘
NONINCLUSO ‘
L | | |
153 150
o 8 ‘ | 171 | [6-1/327] [5-29/321]
[5/16] ‘ ‘ [6-23/32] 70 ‘ ————— :
| | [ *3/4”} | }
| | [ |
Serratura verticale ?‘ ‘ﬁ' ‘ i
Vertical lock bR - ! ;
Cerradura vertical ‘ i i i i ***** - [252/22”}
@
(7T
Vo i | 4} v
| | | _
EL‘%M [
|
65
13 13 b
[17/321] [17/327] . [onel | T1.66
|
-
=== > <
DIN L hesgs et
Cilindro consigliato 19143 (non incluso) Espesor del vidrio
Cylinder suggested 19143 (not included) 8412 mm
Cilindro aconsejado 19143 (no incluido) 516 +1/2
15906 " Finiture Finishings | Acabados
Derecta L 611 613 o6l4 620 680 710 712 810 812
8-10-12-12,7 73,5 12
5/16"-3/8"15/32"1/2"] [2-29/32"] 15/32" "
‘ [2-17/327] @10
12 12 35,5 - = [13/327]
[15/32] [15/32] [1-13/32]
=l R
@ |
| e | i -
NOT INCLUDED | ::I | : |
NON INCLUSO ~ i i N ‘ i—
‘ ‘ [6 2]37/]32'] 3 | | 153 150
| | - |
. ‘ [6-1/327] [5-29/32']
Serratura verticale 13 ‘ ‘ 13 ‘
Vertical lock L7m2] ‘ [17/32] ] ‘
Cerradura vertical ?i i ‘ i
: i | ! : |
- e (]| | |
| | ‘ ‘ ‘ | ‘
I | | : | | I
E‘ @ | ‘ | ) Y
N
! Lﬂu = ( )
= [29/167]
T1.66
Lo =

DINL-— S

Spessore vetro

Cilindro consigliato 19143 (non incluso) ilass thickness

Cylinder suggested 19143 (not included) 812 mm

Cilindro aconsejado 19143 (no incluido) 5/16 <1/2"
38
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Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishings | Acabados

@ 15907

. en 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta
8-10-12-12,7 73,5 12
[5/16"-3/8™15/32"1/2"] [2-29/32'] 15/32" o4
12 12 355 [2-17/32] ®10
. 13/32"
[15/32] [15/32] [1-13/32] ‘ L ]
6 - Pl ¥
10 ° 10 5
[3/87] [:I [3/87 2174]
i ©
171
[6-23/327] 153 150

Serratura verticale
Vertical lock
Cerradura vertical

|
|
|
i [6-1/327] [5-29/321]
|
|

&) ]
&
-t ¥
|
LHJ - [,
(29116
R 1166 |
|
> 1< .~
| I |
S essore vetro DIN L
AN =
8+12 mm
5/16 /2"
[ Finiture Finishings | Acabados
61 613 614 620 680 710 712 810 812 Derecta
8-10-12-12,7
[5/16"-3/8"15/32"-1/2"] 73,5 12
[2-29/327] 15/32" o ‘;‘/‘32,1 510
12 12 35,5 ~ = 13/32"
[15/327] [15/327] [1-13/32"] [ ]
4'4—> «—’7
Rl T A7
10 o 10 ‘
( | |
a1 e 3/ s | |
[3/81] ‘ ‘ [3/81] (21747 ‘ ‘
| | ‘ |
(
| | |
| | |
| || | |
171 \
| | [6-23/327] ! | 153 150
‘ ‘ ‘ ‘ [6-1/32] [5-29/32] Serratura verticale
i | } | Vertical lock
i i ‘ i Cerradura vertical
i | : | =]
| | | ;T
18| | | | :
| | ! | _ }JL
© +
| N
- 65 A
[2911¢']
T1.66 -
—
C__J
>1< DIN R
Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio
8+12mm
516 +1/2"
39
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Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

15909 @

. en 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta

8-10-12-12,7
[5/16"-3/8"15/32"-1/2]

64
) [2-17/32] @10

12 12 3, :
(17 [15/32] [15/32] [2-;9/22"} \;—_‘ [13/32]

I R e I

171

|

|

|

|

|
[6-23/327] i 153 150

|

(

|

|

(

|

|
|
|
|
|
|
‘ [6-1/321] [5-29/32"]
Controcartella verticale |
|
|
|
|

Vertical strike box
Cerradero vertical

] o) Cof

LT

= N 1
m] o 1 r =
2
65
[29116]
| R 1166
|
L=
Reversible s ezoreém
DINR/DIN L SassInichkness
8+12 mm
5/16 <1/2"

" Finiture Finishings | Acabados

_en 613 614 620 680 710 712 810 812

8-10-12-12,7

o 2 a1 po 735 12
[5/16-3/8"15/32"-1/2"] [2-29/32 15/32" 4
‘ 217/32° ®10
12 12 355 - T [13/32]
[15/327] [15/321] [1-13/327]
31 —
|| [1-7/327] Poay)
! S o | ‘
|~ || [3/8] 57 |
‘ I:] ‘ [2-1/47] ‘ [
i =y
% : :T # 1 ({ffF\'\\ :
Il BRSNS
| N /
_[ 0o 8 1 N
| | [5/167] o ) | : 153 : : 150 :
6-1/32" 5-29/32"
. " ‘ ‘ 13 [6-23/327 70 ‘ ‘ ***** 1
Serratura verticale (77321 .} I, D727 [2-3/4] | | !
Vertical lock | | ‘ | i
Cerradura vertical ?‘ ‘ﬁ' ‘ ‘ !
! 1 |
= i | | i - J[ 20 ]
25/32
E IEN |
C : i | ! : | i
E | @ | % ‘ | _ J(} _\
(—\r
I g )
[2-9/16"]
d R 166

DIN R > <

Spessore vetro

Cilindro consigliato 1943 (non incluso) Class thickness
Cylinder suggested 19143 (not included) §+12 mm
Cilindro aconsejado 19143 (no incluido) 5/16 1/2"

o)

WWW.CASMA.IT




Serrature | Locks | Cerraduras

"Finiture Finishings | Acabados

S 15921

_ e 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta

75 8-10-12-12.7
[2-15/1¢"] [5/16"-3/815/32"1/2"
17 58
26 10
[21/327] [2-9/327] . ;
[1-1/32] [3/8] - o2
— — [1-25/32"] [1-21/327]
‘ ‘ ‘ T NOT INCLUDED
| | NON INCLUSO
)
86,5 | ‘ ‘ ‘
[3-13/327] | | | |
| |
20 ‘ ‘ 127 ‘ ‘
25/32" ! | B ‘ !
171 3 o ‘ ‘ ‘ ‘ 74 Serratura verticale
[6-3/4"] }f ‘ ‘ ‘ | [2-29/327] Vertical lock
40 | ‘ | 1 ! Cerradura vertical
[1-9/167] i ‘ ‘ ‘ ‘
| N
1 ‘ ; 1 % U
| | ] | —
1 w - | = =
| | | |
. | — T1.63 = "l
‘ [1-13/16] [1-1/87]
| — —J
L_1

>1< DIN L

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8+12 mm
516 1/2"

Finiture Finishings | Acabados

e | 15922

611 613 @6l4 620 680 710 712 810 812 Derecta
8-10-12-12,7
[5/16"3/8"15/32"-1/2"]
75
[2-15/167] [
10 % 58 17 45 @42 I
[3/8] 1-1/32" [2-9/327] [21/327] - [1-25/327] | [1-21/32]
= — | |
I
‘ | | ‘ NOT INCLUDED I ﬂ
| [ | [ W\%
| |
| | | | LI
‘ | ! | [3-13/32] \L N
| |
| | et | -
| } | | 25/32'] s |
\ ‘ ‘ | s [2-29/321] Serratura verticale
‘ ‘ — [ [ea4] Vertical lock
! 1 | : i 0 Cerradura vertical
‘ ‘ ‘ ‘ IR
| I | | JJ T |
| [ D
IR =
w - | |
| ‘ ‘ |
L L T1.63 i (i
29 46
[1-1/8] [1-13/167] Lo nl= —
I |
DIN R
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
8+12 mm
5/16 +1/2"
41
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Porte interne

15924

Derecta

NOT INCLUDED
NON INCLUSO ~

Serratura verticale
Vertical lock
Cerradura vertical

[E

=

Cilindro consigliato 19143 (non incluso)
Cylinder suggested 19143 (not included)
Cilindro aconsejado 19143 (no incluido)

15931

Derecta

Serratura verticale
Vertical lock
Cerradura vertical

T T
J]_r\ — —]
T —]
r Cm
| — - —J
DIN R
42

Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

_en 613 614 620 680 710 712 810 812
8-10-12-12,7
[5/16-3/815/32"-1/2"] [27;3}532 1 : 5]/?3?,, 64
" 1 P ‘ [2-17/327] ®10
. 3/32"
[15/32'] [15/32] [1-13/32] L ha/o2]
L] S )X
|
Ial | |
I [©:| | i |
| | | |
| | | [
I | |
127 ‘
! ! 171 51 !
| | [6-23/321] ‘ | 153 150
o ‘ ‘ s ‘ ‘ [6-1/327] [5-29/32']
[7/32] ‘ | [17/32] | |
| | ‘ |
(1 ; x
‘ 1 | ! |
el | |
Col P o i | —,d‘r} i)
L, ’J - 65
[2-9/18]
T1.66
Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio
8+12 mm
516 +1/2"
" Finiture Finishings | Acabados
61l 613 614 620 680 710 712 810 812
8-10-12-12,7 75 10
[5/16"-3/8-15/32"1/2"] [2-15/16] [13/32]
10 26 58 17
[3/87] [1-1/32] [2932]  [21/52] 45 P42
— — [1-25/327] [1-21/321]
i |
9,5 | | 9,5 & | |
[3/87] ‘ [3/87] i ‘
2-1/4']
1 1] B
| ( I
| ! |
|
1 |
e | |
| ! 74
‘ ! 171 ! ‘ [2-29/32"]
] i [6-3/4] | ;
| | | |
( [ | | -
( ‘ ‘ |
! @ | : ‘ !
| |
L | ‘ ‘ ‘ J T1.63
46 .
[1-13/16]

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8+12 mm
516 +1/2"

WWW.CASMA.IT



Serrature | Locks | Cerraduras

"Finiture Finishings | Acabados

_6en 613 614 620 680 710 712 810 812
8-10-12-12,7
10 75 [5/16"-3/8"15/321/2']
[13/32" [2-15/16"] o
17 58 10
01/32" [2-9/327] [1-1/32] ‘ [3/8] 45
— 1-25/32"
| ‘ ! j Lo ] 942
‘ ‘ [1-21/32"]
| | , 9,5 | | 9.5
‘ e] | 1387 ‘ [3/8]
| | N
| |
| ( E—
| | ]
| [ | I
‘ i 171 i ‘ 74
‘ | [6-3/4] | | [229/32]
| |
| | | |
‘ | | |
| I | I [
| | | |
‘ | | |
| [ | I
| | | |
— T — T1.63
46
[1-13/167]
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
8+12mm
516 +1/2"
[ Finiture Finishings | Acabados
_en 613 614 620 680 710 712 810 812
8-10-12-12,7
[5/1 6”73/8”71 5/32"1/2"]
92
% 10 [3-5/81
1-1/32" 13/32" 75 17,5
u"—’ [ ] [2-15/16"] 116" 45
e [1-25/327]
?42
[1-21/327]
74
[6-3/4]

e
|
|
|
|
|
|
|

|
|
(
|
|
|
171 ‘
|
|
(
|
|
|

|
|
|
|
|
|
‘ [2-29/327]
|
|
|
|
|
|

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8+12mm
5/16 +1/2"

WWW.CASMA.IT

T1.63

Serratura verticale
Vertical lock
Cerradura vertical

o
]E
L

1594

Derecta

:
J
RPN

Controcartella verticale
Vertical strike box
Cerradero vertical

s

[ |

DIN R

43




Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

15942 @

. en 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta

8-10-12-12,7
[5/16"3/815/32"-1/2"]
92
[3-5/8"] 10

[13/32] 26

17,5 75 .
| 1-1/32

[1-22?32"} P42 11/167] [2-15/161] L_l‘

"—W [1-21/321]

\// |

Controcartella verticale

(

|

) (

(

Vertical strike box |
Cerradero vertical 74 i
(

(

(

|

(

(

:
H

| |
| |
| |
| i
| i
| |
‘ 171 ‘
| |
| I
| |
| |
| |
| i

[2-29/327] oare]
I c
T1.63 -
- .

DIN L > <

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio
8+12mm
5/16 1/2"

( Finiture Finishing | Acabados

Derecta 80
15 23 9
? [1/167 [29/327][11/32']
I A
ns I_ .
" 18
e @ [23/32]
/]
43 >
[1-111¢7] (11 74]
o[ uF
[1-1167]
? 153
/ [6-1/327] T &
Piastrina
Plate
Chapa .
= [2-5/16"]
|
PN 17
i @ [21/32]
Y
]
-
" > 1<
Reversible et
DIN R / DIN L Espesor del vidrio
812 mm
5/16 =1/2"
44
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@ Serrature | Locks | Cerraduras
" Finiture Finishing | Acabados ) -
. 810 )

Derecta

Piastrina per profilo in alluminio 41AL
Plate for aluminum frame 41AL
Chapa para perfiles de aluminum 41AL

7.5

SEZIONE A-A _[/32]

Egﬁ
13,5 6,5 !
[17/32] 1/4']

]

— [1-3/321] [5/52]
[ ) = SEZIONE B-B
1 15 I8yl [T} -
475 RIRER NN [o/167]
7% 1 ns 1 L2 !
' [7/16] e |30 6']
i
1315 |l
[5-:3/16'] 3?2 \ ! %C [93552'] SEZIONE C-C
e O R
u: R2 6,5 r 13,5
] 28 ] [3/32"] [1/4'] | ‘[17/32"]
B % [1-3/32"] %
k T D \ iD SEZIONE D-D

47,5 i_ u' 14
[1-7/87] M H [9/;6]82 i
l ! [5/3 6" [7/ 1'6”]

Compatibile con tutte le serrature della serie “Derecta”
Compatible with all “Derecta” Series locks.
Compatible con todas las cerraduras de las series “Derecta”.
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Quadra magnetica



Serrature | Locks | Cerraduras

( Finiture Finishing | Acabados

el 620 810 81

159 8/10/12
[6-1/47] [5/16"3/8"]
N ] e
| | |
| | |
= H o
| | |
| | |
[ S 1]
52 66
[2-1/32] [2-19/32]
39
[1-17/327]
60 62
15 144 7 [2-3/8] [2-7116]
[19/32" [5-21/32"] o327 [ h ’
T ——
- - - - —1
21 |, 1
bspedy ...
* | I ——
T1.14
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
812 mm
5/16 +1/2"
( Finiture Finishing | Acabados
6l 620 810 81
39
[3-1 ??32"} (1-17/32]
] H =]
| | | |
| | | |
65 ‘ ‘
‘ ‘ [29/167]
| | il
] °ll =
8-10-12
[5/16"-3/8"15/32"]
[9/;2‘1 25
[31/321]
] i :
A | | 35
[13/'16} [ [1-3/8]
70
2-3/4"
[2:3/4] 16
[5/81
T1.65

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8+12mm
5/16 +1/2"
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D45
[1-25/32]

15912

Quadra

Serratura magnetica
Magnetic lock
Cerradura magnética

15913

Quadra

Controcartella magnetica

Magnetic strike box
Cerradero magnético

47




Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

( Finiture Finishing | Acabados

15914 @

el 620

82.5
[3-1/4] 20 2

/, + [25/32] [3/321]

11

T 3 \ (7167
@ & /@I o5

10.75 61 10.75
7116 [2-13/32] 7116
Contropiastrina fis. a stipite
Counterplate
Contra chapa
18.25 18.25 T
[23/32] [23/32']
o . 22
[7/87
| — — l
T —] [ I I
r [ I
L0 nle= —
L_J

Compatibile con tutte le serrature della serie “Claustra Magnetica” e “Quadra Magnetica”.
Compatible with all “Claustra Magnetica” and “Quadra Magnetica” Series locks.
Compatible con todas las cerraduras de las series “Claustra Magnetica” y “Quadra Magnetica”.

" Finiture Finishing | Acabados

_ e 620
41AL-DOOR FRAME E
% [ane] - g}
[1-1/47 . L19/16° RL—L
}77 | 16 A
— /8" R3 [
E \ 24 [EB - 1] gl [1/87 r_
[31/32] V77710 | —
85 36 i
[3-11/32] [1-7n67] |
1
l 60 |
T . } [2-3/8] ,
Contropiastrina fis. a profilo 41AL+parete 2
Counterplate for 41AL frame+wall |
Contra chapa para perfil 41AL+pared i
1
Compatibile con tutte le serrature 777210 T !/
della serie “Claustra Magnetica” e F*A
“Quadra Magnetica”. SEZIONE A-A s o
Compatible with all “Claustra Magne- SCALA 1 - | [23/32] | [3/8]
tica” and “Quadra Magnetica” Series '
locks.
Compatible con todas las cerraduras
de las series “Claustra Magnetica” y > <
“Quadra Magnetica”. Spessore vetro
Espesor del vidrio
48
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Claustra magnetica



Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishing | Acabados

611 620 810 812

8/10/12
[5/16-3/8"] ‘
|
o /[e
Hio
o ® L
|
39
[1-17/32]
60 62
[2-3/8'] [2-7/16"]
v samna T T ] s
- [9/321]
Serratura magnetica —— '
Magnetic lock - 1
Cerradura magnética * - - - -
205 | !
137167 L |
g \* -
— T1.14
Spessore vetro
i el e it
8+12 mm
5/16 +1/2"
_| 59_|_| " Finiture Finishing | Acabados
Claustra 611 620 810 812
85 8-10-12
‘ [3-11/327] . lsp163/8m1 5/32']
| | | |
| | |
65 ‘ ‘
(291167 ‘
| | |
| | |
|
L Pl e |
Controcartella magnetica 3
Magnetic strike box [1-17/32]
Cerradero magnético
7
[9/321]
i R { }
A | \ 85
- [13/'1 6] | o | o [1-3/8]
70 J
[2-3/4"] 25 16
[31/32] [5/8]

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

8+12mm
5/16 +1/2"
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@ Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishing | Acabados

Piastrina per profilo in alluminio 41AL
Plate for aluminum frame 41AL
Chapa para perfiles de aluminum 41AL

r——n

Q /
4553
23,51 [3/16" 352
[1 5/16" 11/32']
Compatibile con tutte le serrature della serie “Claustra Magnetica” e “Quadra Magnetica”.
Compatible with all “Claustra Magnetica” and “Quadra Magnetica” Series locks.
Compatible con todas las cerraduras de las series “Claustra Magnetica” y “Quadra Magnetica”.
32
[1-1/4]
’4—»
E @ \ 41AL-DOOR FRAME
O
| AS—] (]
16
85 .
[3-11/32"] ][?/ il A 03,4
7/16" R3 f— /8]
[1/87] ]
— 2 | |
I_’ ] | | I f/ 1
| | I I
'\
E CG) / ‘ ‘ R3 ‘ b ‘
. 1787 A 125
hs | | ol
R ; [ | 0727
[1/321] g
ADJUSTMENT ‘ ‘ ‘ ' ‘
60 48 ] | 48 | 60
— 13 [2-3/8"] [1-7781 | | | [1-7/8"] | [2-3/8"]
[ [1/2"] ‘ ‘ ‘ ! ‘
I I il
| | , | 54
&5 Ny . | |ve?
I n I [2]/32"} |_ o | | | ,v\/ | l
- — ﬂ 1 - | | I #
St “ S
At A
@OK 2 SEZIONE A-A 18 | 95
[3/327] SCALA 1 :1 [23/32"] | [3/8"]

51
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Porte interne

15916

Piastrina per profilo in alluminio 41ALXL
Plate for aluminum frame 41ALXL
Chapa para perfiles de aluminum 41ALXL

Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishing | Acabados

_ 6

620

{3/1 6" -3;32"}

4,5-2

0

Compatibile con tutte le serrature della serie “Claustra Magnetica” e “Quadra Magnetica”.
Compatible with all “Claustra Magnetica” and “Quadra Magnetica” Series locks.
Compatible con todas las cerraduras de las series “Claustra Magnetica” y “Quadra Magnetica”.

22
[27/32']

[3-17/32"]

B

[3-17/32"]

52
[2-1/16']

R6
[1/4]

WWW.CASMA.IT

SEZIONE B-B

i

i

[31/32]

12,5
[1/2]

19,5
[25/32"]




Derecta US



Porte interne Serrature | Locks | Cerraduras @

[ Finiture Finishings | Acabados

16300 @

. en 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta US
63
[2_]5/32] 18 76 10-12-12,7
[23/321], 3] Lygmsezz)
2 1/8”
|
SE— i __ 3137
/'\ :‘* ********* N :
T - T T ‘ ‘ [1-15/32"]
i | : *
79 72 ! 109 30 |
[3-1/8"] [2-27/32"] \ ‘ (497327 [ 3/1 67| | ‘
1 ! ¢ el |9
| | 2
Serratura verticale - Cilindro USA L | | [1—5/8"] ~ 1
Vertical lock - USA cylinder T ¢
Cerradura vertical - Cilindro EE.UU
18
T — T ’J T1.18 [23/32"] 38
1-15/32"
52
[2-1/32"]

N — = ><

Reversible
DINR/DIN L 10+ 121/2 mm
5/16 +3/8"

" Finiture Finishings | Acabados

16500 PS

Derecta US | _en 613 614 620 680 710 712 810 812
! .
|
} 10/12.7/19
1 165 [3/8-1/2"-3/47]
[6-1/21]
44
[1-23/327]

\
2l | | |
15167 | ‘ ‘ | ‘
| i 22.5 A i
| B ! [7/87

i T
L e L]
Serratura patch con foro cilindro 18 ‘ [5/81] e
Patch lock with cylinder hole ; 376
i & _[28/32] | [1-15/327]
Cerradura inferiér con tope
143
[5-5/8]
@20 |
[25/321]
[N} [N}
R16
(5/87]
S ?
35 40
O [1-3/87 (191167
L l 108
< [4-1/4]
— o ol T1.64
Reversible Pezpisver
Espesor del vidrio
DINR/DIN L 10+ 121/2mm
516 +3/8"
54
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Serrature | Locks | Cerraduras

" Finiture Finishings | Acabados

. en 613 614 620 680 710 712 810 812
52
[2-1/32]
9.5-12.7 8
[3/8-1/2] } [2-11/167]
|
]
39 —
[1-17/327 | T
I
_ é @ |
He  pH]
| I
L [} |
85 165
[3-1 Iz] [6-1/27]
10
[13/321]

[1-3/8]
38
[1-1721
Spessore vetro
lass thickness,
Espesor del vidrio
10+121/2 mm
5/16 +3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados
_ e 613 614 620 680 710 712 810 812
9.5/12.7 o3
i [3/81/2] [2-11/16"]
|
S8
124
[4-7/87 |:|
165
[6-1/217] -7
30
[1-3/167
[ ] |
| — 1
| ‘ [7/167
10
[13/327]
‘ 35
[1-3/87]
38
[1-1/2]

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

10+121/2 mm
5/16 +3/8"
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57
[2-1/47]

16350

Derecta

us

148
[5-13/16"]
®20 Serratura verticale - Cilindro USA
[25/32] Vertical lock - USA cylinder
Cerradura vertical - Cilindro EE.UU
B | I
] r—1 — —
] L= —]
T1.55
. 4
1 1
Reversible
DINR/DIN L
57
[2-1/47]
o + P
\
148
[5-13/167]
Serratura verticale - Cilindro USA
Vertical lock - USA cylinder
320 Cerradura vertical - Cilindro EE.UU
[25/32]
T I
/T ] r—1 — —
Y ] L= —]
. i
T1.55
| — - —
Reversible
DINR/DIN L

55




Porte interne

16356

Derecta US

Serratura verticale - Cilindro USA
Vertical lock - USA cylinder
Cerradura vertical - Cilindro EE.UU

Serrature | Locks | Cerraduras

[ Finiture Finishings | Acabados

] 0
] r—1 1 —
] L= —

’ 4

L= -

Reversible
DINR/DINL

Serratura verticale - Cilindro USA
Vertical lock - USA cylinder
Cerradura vertical - Cilindro EE.UU

L

[
L

LT

—
]

7 4

- |-

Reversible
DINR/DIN L

el 613 614 620 680 710 712 810 812
26
1-1/32" 9.5/12.7 68
(3/8™1/27] [2-11/16]
T e i
[1-17/327 | ‘ s 1T T o
: .
[11/167 57
T1@ [2-1/47]
‘ ]
L W"j} 20
| ! [25/327]
85 165 " 148
[3-11/327] (6-1/27] [5-13/167]
30
[1-3/167]
] 3
®20
I - 11 [25/32"]
| [7/16"]
10 [ \ - X —
[13/327] -7 | r | \,,,J{ ,,,,,,,, v
[1-3/8"]
38
[-1/2] T1.55
SRR,
101212 mm
516 +3/8"
" Finiture Finishings | Acabados
26 ‘
0.5/127 1-1/32 ol1 613 614 620 680 710 712 810 812
(3/8"1/2"] 68 57
[2-11/1¢7] [2-1/47]
‘ s i
j [1-17/321] |
toll
85 148
[3-11/327 (5137167
(I T @20
| | w [25/327]
_ |
10 +
[13/32] i
:T:
|
38
[1-1/21 T1.55

> 1<

Spessore vetro
lass thickness
Espesor del vidrio

10+121/2 mm
5/16 +3/8"
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Serrature | Locks | Cerraduras

"Finiture Finishings | Acabados

& 16450

_ e 613 614 620 680 710 712 810 812

Derecta US
9.5/12.7
5 WELAY
[2-1/47] 68 =
T [2-11/16] \
TTE (20 foo ] ju | 11 ‘
[25/32] | Voo ‘ | ‘
| | |
| ! !
| 12 | :
! | ! i [7/167] ‘ H |
| i | F T | " |
| N 3 (2 |
l P [29/32] I H !
148 | ; 165 : ! -
[5-13/16] ! ‘ [6-1/27] T ﬁ ‘ I
| b HEl 33 I
‘ i [1-5/167] !
i ‘ [ '] # Serratura verticale - Cilindro USA
| Lo 15 Vertical lock - USA cylinder
| ‘ i ‘ ‘ [19/32] Cerradura vertical - Cilindro EE.UU
|
— 4+t : /} : é LI [H]
JL[—‘/ j ,,,,,,,,,, . ‘
| — ]
S Jmi- Iear= =
T1.55
38 L
[1-1/2] [ I
Lo i —
> S
S ‘aessﬁstc)hrme_k\r/\eetsrso ReverSI ble
Espasor del vidrio DINR/DINL
10+121/2 mm
5/16 +3/8"
[ Finiture Finishings | Acabados
_ 61 613 614 620 680 710 712 810 812 )
68 9.5/12.7
{ [2-11/167] | | [3r8=1/27]
|
! \\v | M
‘ L 1.5
‘ ! ‘ 7116
| } | |
I . |
| | ;
| 2
| L IEE
148 ‘ } ‘ 165 T !
[5-13/167] ! (61727 [T I
| b 32
‘ 1T 1 D147
|
| - ]
! } ! Serratura verticale - Cilindro USA
! P 15 Vertical lock - USA cylinder
| ‘ ! ‘ [19/327] Cerradura vertical - Cilindro EE.UU
! ‘
—+ 1 J I @ -
’—‘J [—— == o
57
[2-1/47]
— [
38
T1.55 [3]43"} I 2 ] [1-1/2] B L
: — %J
[3/41] i )
t lnnl— —
L——J
< io e<etro Reversible
re vi
I DINR/DINL
10+121/2 mm
516 +3/8"
57
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Indice

Index | Indice

Cilindri europei
EU cylinders | Cilindros europeos

Codice Note
Code A B Notes
Codigo Notas
opzione chiavi miste o chiavi uguali (serie da 30)
19130 26 mm 1"1/32 26 mm 1"1/32 different key or Keyalike (in series of 30 pcs)
solo chiavi miste (chiave solo da lato lungo)
19131 26 mm 1"1/32 26 mm 1"1/32 only different key (key on long side)
solo chiavi miste
19132 30 mm 1" 3/16 30 mm 1"3/16 only different key
solo chiavi miste
19133 22 mm 55/64 22 mm 55/64 only different key
da un lato taglio moneta dall’altro pomolino all. satinato
19137 27 mm 1”116 27 mm 1"1/16 Toilet cylinder with knob
solo chiavi miste
19143 40 mm 1" 37/64 30 mm 1"3/16 only different key
da un lato taglio moneta dall'altro pomolino nylon nero
19144 27 mm 1”116 27 mm 1116 Toilet cylinder with knob
A ©17h13
[21/32'h13]
R 0
e e 19,240,10 328 'O'(;..O
[3/4" +0,00] : % {1-9/32" -o,oo}
=
| 7
@ \;
M5 N

1013
[13/32'h13]




Maniglie e pomoli
Handles and knobs | Manillas y pomos

15607 15609 15610

15611 15612 15613

15614 15623 15625




Porte interne

15607

d
v

( Finiture Finishing | Acabados

_ 61 620

15609

S
¢

[ Finiture Finishing | Acabados

_ 611 620

15610

[ Finiture Finishing | Acabados

_ 61 620

15611

" Finiture Finishing | Acabados

620

@18
[23/32]

P18

‘ TT]

Maniglie e accessori | Handles and
accessories | Manillas y accesorios

@18
[23/32]

.CASMA.IT

o/

[5n61

133

[5-7/327]
* T
54
L o8 [2-1/87
[23/32]
T
137
[5-13/32] )
020 21741
[25/327]
135
[5-5/167]
[
[$2O _
25/32"
60
% [2-3/87

12

[15/321]

132
[5-3/161

[2-1/16]

S




Maniglie e accessori | Handles and
accessories | Manillas y accesorios

132
[53/161]

23
[29/321 ‘
¥ 60
[2-3/81
o 8 < :
[5/167]

" Finiture Finishing | Acabados
620
137
15613
'
@21
[13n161] T
T 59
[2-5/167]
18 l
[23/327]
o 8
[5/167]
" Finiture Finishing | Acabados
620
125 142.5
[3?/3;"] (/2] [5-5/8]
55
[2-5132']
" Finiture Finishing | Acabados
7777777777777 611 620
27 27
[1-11¢7] [1-11167]
| 5 s |
! [51167 ' |
®s0 || | [ J4
[1-31/32] ! L T ] ‘ [13%)2‘-]
45 76 45
[1-25/32] | ‘ [37] | [1-25/327]

[ Finiture Finishing | Acabados

611 &20

61
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Porte interne

Maniglie e accessori | Handles and
accessories | Manillas y accesorios

15625

®27 @27
(1111167 [nel
o 8
[51167
/ @50 _ f @50
[1-31/327] L 7 [1-31/321]
47 76 47
" Finiture Finishing | Acabados [1-27/52] | ‘ El [-27/32]
_ 61 620
15440 : .
- e o
64
[217/52] (IR 16]
@ , IS
1.2
14 3 [11e]
nel | | 18]
22 12 4
[7/87 ‘D 5/32" . [5/321
|
59 47 35 ” |
[2-5/167[1-27/32"] [1-3/8'] I “ i
‘ - il
- [9/32] d
1.2
[11e7]
12 5
15/32" [3167]
[1-11/327]
16
[;g)g"] [5/8]
10
[13/321]

62
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Maniglie e accessori | Handles and
accessories | Manillas y accesorios

45
[1-25/32] 10
r—" [3/81 :
5 I
[2-3/321]
73
[2-7/87 |
il
| ——
— s ®8
» el [51¢7]
[25132“] |
14,5 6
[9/15"]‘_ [1/4]
30
[1-31167]
45 "
[12ars2] [1-3116]
[ ; ]
1-31/32" ~
22. H’A =
[7/5?] i I i
| ! ! !
@9
5% [11/32]
[1-3161]
f ; ; 31
.1 [17/327]
3
[1/87]
10 20 15
@50 13/327]  [25/32] [19/327]
[1-31/321]
Q QLB Jzz
— B - prsfz‘j {718‘] - I
$ 50 20 15
[1-31/327] [25/321] [19/327]

@ Qis
n B [1-3132"] - [l

63
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Porte interne Maniglie e accessori | Handles and
accessories | Manillas y accesorios

@10

19305 .

n —2}8‘] ( il —1??32‘]

P15 26
[19/32] [1-1/32]
®10
19315 4
i
23
[29/321]
@7
‘ [9/321]
(E——1F
| !
[1-5/87] 22
[7/8]
i
===
@15 50
[19/327] [1-31/321]

19305, ON:

T
45
56 [1-25/327]
[2-7/321]

64
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CONTACT US

Ph: 039314 6105

170 Derrimut Drive

Derrimut, VIC 3026

Phone: 03 9314 6105

Fax: 03 9314 6484
sales@eliteglasssolutions.com.au
www.eliteglasssolutions.com.au
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